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ENSEÑANZA Y APRENDIZAJE DE LENGUAS  

EN ENTORNOS VIRTUALES: RECURSOS PARA  

LA ELABORACIÓN DE MATERIALES  

DIDÁCTICOS MULTIMEDIA 

NOELIA ESTÉVEZ-RIONEGRO 

Universidade de Santiago de Compostela 

 

1. INTRODUCCIÓN 

Las Tecnologías de la Información y el Conocimiento han supuesto una 

transformación en todos los ámbitos de la sociedad; por supuesto, tam-

bién en la educación, donde surgen nuevas formas de enseñar y aprender 

demandadas por una generación de estudiantes que son nativos digitales. 

De este modo, la incorporación de las tecnologías a la enseñanza es uno 

de los grandes retos a los que se habrán de enfrentar quienes ejerzan la 

profesión docente en nuestra era. Para ello, es imprescindible la forma-

ción y actualización del profesorado en materia de tecnologías educati-

vas y su aplicación efectiva a la enseñanza y aprendizaje. 

Con esta finalidad, surge este breve trabajo, que pretende contribuir al 

diseño y elaboración de materiales didácticos multimedia específicos 

para el área de lenguas propias y extranjeras, mediante una selección de 

recursos y consejos que pueden resultar de utilidad a este cometido.  

2. OBJETIVOS 

El trabajo que presentamos en este capítulo, de corte principalmente 

teórico, persigue los siguientes objetivos: 

‒ Evidenciar el efecto de los avances tecnológicos en la socie-

dad y su repercusión en los modelos de enseñanza, particular-

mente de lenguas. 
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‒ Mostrar las utilidades de los principales recursos tecnológicos 

en la elaboración de materiales multimedia para la didáctica 

de lenguas en los nuevos entornos virtuales de formación. 

‒ Ofrecer una actualización de las nuevas formas de enseñar y 

aprender en espacios virtuales que contribuya a la actualiza-

ción y formación continua del profesorado. 

3. METODOLOGÍA 

Para la consecución de los objetivos anteriores, hemos llevado a cabo 

un estudio de carácter teórico y descriptivo, que parte de la revisión de 

la literatura científica reciente sobre los cambios que las nuevas tecno-

logías han supuesto en la enseñanza de lenguas, al surgir nuevas formas 

de enseñar y aprender producto de la actual sociedad digitalizada. 

Así, el trabajo se estructura en dos partes: un marco teórico, que atiende 

a los cambios sociales generados por las tecnologías y su repercusión 

en la enseñanza, y una selección de recursos tecnológicos para la crea-

ción y edición de materiales didácticos multimedia adaptados a la en-

señanza en entornos virtuales. 

4. MARCO TEÓRICO 

A lo largo de este apartado, repasaremos de manera sintética los efectos 

del impacto de las nuevas tecnologías en la sociedad y su repercusión 

en el ámbito educativo, donde surgen nuevos escenarios de enseñanza 

y aprendizaje, a los que el docente del siglo XXI habrá de enfrentarse y 

para los que debe estar continuamente formado. 

4.1. LAS TECNOLOGÍAS DE LA INFORMACIÓN Y LA COMUNICACIÓN EN LA 

SOCIEDAD 

La actual sociedad hiperconectada requiere el desarrollo de las compe-

tencias digitales de los ciudadanos, de modo que puedan enfrentarse a los 

nuevos espacios de formación, entretenimiento y desarrollo profesional. 

El surgimiento de la cibercultura y las nuevas realidades comunicativas 

demanda una alfabetización digital de los ciudadanos que los capacite 



‒ 566 ‒ 

para transformar la información en conocimiento y lograr, con ello, 

transformar la propia sociedad. 

De este modo, la competencia digital ya está considerada, por muchos 

organismos internacionales, como una de las competencias básicas del 

ciudadano. La Organización de las Naciones Unidas para la Educación, 

la Ciencia y la Cultura (2016), de hecho, propone su inclusión en los 

currículos educativos desde el inicio de la escolarización obligatoria. 

Sostiene que la formación de individuos digitalmente competentes re-

dunda en la adquisición de una capacidad que les permite integrar las 

TIC en la comunicación; la búsqueda, recuperación y cribado de infor-

mación; y la resolución de problemas. 

Por su parte, el Instituto Nacional de Tecnologías Educativas y de For-

mación del Profesorado (2017), en el Marco Común de Competencia Di-

gital Docente 2.0, establece seis grandes áreas en las que se recogen las 

distintas subcompetencias digitales que deben adquirir los aprendientes: 

1. Información y alfabetización informacional: identificar, localizar, re-

cuperar, almacenar, organizar y analizar la información digital, eva-

luando su finalidad y relevancia. 

2. Comunicación y colaboración: comunicar en entornos digitales, com-

partir recursos a través de herramientas en línea, conectar y colaborar 

con otros a través de herramientas digitales, interactuar y participar en 

comunidades y redes; conciencia intercultural. 

3. Creación de contenido digital: crear y editar contenidos nuevos (tex-

tos, imágenes, vídeos…), integrar y reelaborar conocimientos y conte-

nidos previos, realizar producciones artísticas, contenidos multimedia 

y programación informática, saber aplicar los derechos de propiedad 

intelectual y las licencias de uso. 

4. Seguridad: protección personal, protección de datos, protección de la 

identidad digital, uso de seguridad, uso seguro y sostenible. 

5. Resolución de problemas: identificar necesidades y recursos digitales, 

tomar decisiones a la hora de elegir la herramienta digital apropiada, 

acorde a la finalidad o necesidad, resolver problemas conceptuales a 

través de medios digitales, resolver problemas técnicos, uso creativo 

de la tecnología, actualizar la competencia propia y la de otros. (Insti-

tuto Nacional de Tecnologías Educativas y de Formación del Profeso-

rado, 2017, p. 9). 
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Se puede apreciar, en definitiva, cómo las competencias digitales se eri-

gen como un pilar en la educación y la formación del siglo XXI, pro-

ducto de la transformación social. 

En este contexto, las metodologías de enseñanza y las propuestas di-

dácticas deben estar en condiciones de sustentarlo. Así, como veremos 

en el siguiente apartado, comienza a valorarse, en la enseñanza, el Co-

nectivismo como teoría del aprendizaje, abogando por una enseñanza 

dialógica centrada en el alumno y el grupo, así como en las tareas ba-

sadas en competencias. En este sentido, el papel del educador es clave 

como referente creativo en el desarrollo de materiales y el uso crítico y 

selectivo de los medios.  

4.2. LAS TECNOLOGÍAS DE LA INFORMACIÓN Y LA COMUNICACIÓN EN LA 

ENSEÑANZA 

Las herramientas digitales amplían nuestras capacidades cognoscitivas 

de forma variada; por eso, se puede decir que el ciudadano del siglo 

XXI posee “sabiduría digital” (Prensky, 2010). Estamos ante la deno-

minada Generación Net (Guiloff et al., 2007), que se caracteriza por 

procesar la información y generar nuevos modelos comunicativos, en 

torno a los cuales pueden acabar surgiendo modelos educativos y de 

aprendizaje renovados, como sostiene Gutiérrez (2003). Esta genera-

ción demanda una nueva forma de aprender y de enseñar que se basa 

en el descubrimiento y la participación, y que genera un aprendizaje 

colaborativo y compartido socialmente (Vázquez-Cano y Martín-

Monje, 2014). 

De este modo, las Tecnologías de la Información y el Conocimiento 

crean un nuevo contexto socio-comunicativo, caracterizado por la in-

teractividad y la inmediatez, que también marca tendencias en el apren-

dizaje, haciendo que este sea informal, variado y disociado, con altera-

ciones del pensamiento, etc. (Aparici, 2010). Por ello, es necesario en-

señar a buscar, organizar y gestionar el conocimiento, a fin de alcanzar 

un aprendizaje significativo apoyado en la tecnología. 

El acceso a la información de la red genera formas de aprendizaje fun-

damentadas en las estrategias para comunicar, comprender y desarrollar 
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datos de forma conjunta. Se trata de una nueva forma de aprender de-

nominada Conectivismo (vid. Eduarea, 2014), que se sustenta en tres 

principios: 

‒ Relacionar y exponer contenidos comunicados por otros. 

‒ Reelaborar e interpretar para comunicar las ideas. 

‒ Establecer vías de comunicación dinámicas y colaborativas. 

Se trata de una teoría del aprendizaje formulada por Siemens (2005) 

que trata de servir como solución a las limitaciones de aquellas que im-

peraron hasta el momento, como la conductista, la cognitivista o la 

constructivista. 

Se defiende que la tecnología da lugar a un aprendizaje conectado, que 

lo personaliza de forma única, al dar la oportunidad al estudiante de 

crear sus propias conexiones. De este modo, los aprendices adquieren 

conocimientos a la vez que comprenden cómo puede utilizar las cone-

xiones que ofrece la web para dar respuestas, buscar recursos, experi-

mentar y desarrollar competencias. 

De acuerdo con Vázquez-Cano y Martín-Monje (2014), el Conecti-

vismo es, en la actualidad, la teoría del aprendizaje más llamativa, 

puesto que ha contribuido a una renovación, incluso, de la Educación 

Superior, donde ha dado lugar, por ejemplo, a los Cursos en línea ma-

sivos en abierto (conocidos como MOOC, de acuerdo con sus siglas en 

inglés). 

También Area (2007 y 2008) destaca la importancia del uso de las nue-

vas tecnologías en los niveles universitarios, y advierte que el reto no 

consiste en incorporarlas a los modelos de enseñanza tradicionales, sino 

en que las universidades inviertan en innovación, tanto en lo que se re-

fiere a la tecnología como a las concepciones y prácticas pedagógicas, 

de manera que se produzca una modificación global del modelo de en-

señanza superior.  

Una didáctica cofundamentada en las tecnologías posibilita el desarro-

llo de contenidos y competencias, mediante aplicaciones de vídeo en 

red, podcasts, presentaciones de grabación en pantalla, blogs, MOOC o 
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entornos de aprendizaje virtuales, entre otros, que resultan, además, fá-

cilmente adaptables a diferentes materias y niveles educativos. 

La gestión del aprendizaje que demanda la sociedad actual requiere, por 

tanto, flexibilidad, personalización, interacción y cooperación entre los 

usuarios, algo que se logra a partir de un aprendizaje basado en la ex-

periencia (learn by doing) y que exige la retroalimentación entre el do-

cente y el alumno (Vázquez-Cano y Martín-Monje, 2014). 

Surgen, de este modo, modelos de aprendizaje centrados en el alumno 

y según las necesidades de cada sujeto (just-in-time learning): aprendi-

zaje situado, aprendizaje auténtico y estilos de aprendizaje diversos. 

Todos ellos conducentes al desarrollo del autoaprendizaje y apoyados 

en materiales multimedia que, independientemente del modelo de edu-

cación seguido, son parte de la educación del futuro (Vázquez-Cano y 

Martín-Monje, 2014). 

Internet y la Web 2.0 (vid. sobre este concepto O'Reilly, 2005) están al 

servicio de estos modelos de enseñanza, especialmente en materia de 

lenguas, pues permiten a los usuarios y aprendientes recibir informa-

ción y crear contenido. De los diferentes recursos que nos proporciona 

la red para este cometido, los más empleados en la enseñanza de len-

guas extranjeras son, de acuerdo con Vázquez-Cano y Martín-Monje 

(2014), los siguientes: las redes sociales, los blogs y los microblogs, las 

wikis, los podcasts y los repositorios sociales. 

En este contexto y propulsadas por la aparición, en el Instituto de Tec-

nología de Massachusetts, del Open Courseware (materiales docentes 

con contenido de acceso libre) en el año 2002, se produce, de acuerdo 

con Pantò y Comas-Quinn (2013), un aumento significativo de las pro-

puestas didácticas relacionadas con los denominados Recursos Educa-

tivos Abiertos (REA), las prácticas educativas abiertas y la educación 

pública. Por su parte, Vázquez-Cano y Martín-Monje (2014) señalan y 

analizan minuciosamente algunos ejemplos más de nuevas propuestas 

educativas en pleno auge para la enseñanza de lenguas: Entornos Vir-

tuales de Aprendizaje (EVA), Entornos Personales de Aprendizaje 

(PLE), Cursos en línea masivos en abierto (MOOC) y aprendizaje mó-

vil. En el siguiente apartado, nos detendremos en su análisis y su 
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productividad en la creación de materiales didácticos para la didáctica 

de lenguas en espacios virtuales. 

5. RECURSOS Y CONSEJOS PARA LA ELABORACIÓN DE 

MATERIALES DIDÁCTICOS MULTIMEDIA 

A lo largo de este apartado presentamos una sucinta selección de recur-

sos tecnológicos que pueden resultar de utilidad en la didáctica de len-

guas propias y extranjeras. Además, ofrecemos algunos consejos para 

optimizar la calidad del diseño y la edición de los materiales, basados 

en los estudios teóricos precedentes. 

5.1. RECURSOS PARA LA ELABORACIÓN DE MATERIALES DIDÁCTICOS 

MULTIMEDIA 

Para la selección de recursos, nos hemos basado en el minucioso trabajo 

de Vázquez-Cano y Martín-Monje (2014), cuya lectura recomendamos 

para ampliar la información sobre cada uno de ellos, que presentamos 

aquí de forma adaptada y sintetizada. 

5.1.1. Plataformas Virtuales de Aprendizaje 

Las Plataformas Virtuales de Aprendizaje permiten compartir, crear y 

evaluar materiales, así como realizar un seguimiento del alumnado. 

Algunos ejemplos de las plataformas más empleadas son: Moodle, Cla-

roline, Edmodo, Microsoft Teams o Chamilo. 

5.1.2. Redes Sociales, Microblogging y mensajería instantánea 

Las redes sociales son especialmente útiles para la creación de grupos. 

En este sentido, hay que tener en cuenta que existen dos tipos de redes 

sociales: las horizontales, cuyo uso es abierto, como Twitter o Tiktok; 

y las verticales, que permiten el aislamiento de otros usuarios de inter-

net, como Edmodo. 

Cabe destacar aquellas que surgen con una finalidad educativa y que 

son especialmente útiles en la enseñanza de idiomas. Es el caso de Twi-

ducate, Ning, BUSUU o Italki. 
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El Microblogging favorece, especialmente, la concisión y la precisión 

lingüística. 

Por su parte, la mensajería instantánea también contribuye al desarrollo 

de la comprensión lectora y la expresión escrita. Un ejemplo bien co-

nocido de estos programas puede ser Skype. 

5.1.3. Mundos virtuales y realidad aumentada 

Los mundos virtuales simulan situaciones reales mediante la programa-

ción de juegos de gran realismo visual y, también, comunicativo, que 

dan pie a la creación de espacios temáticos o generales para la ense-

ñanza de idiomas. Un ejemplo es OpenWonderland, una plataforma de 

código abierto para la creación de mundos virtuales tridimensionales. 

Estas plataformas sirven de base a la gamificación en la enseñanza, esto 

es, al empleo de dinámicas de juego en contextos no lúdicos. Algunos 

ejemplos aplicables a la didáctica de lenguas extranjeras pueden ser: 

Celebrity, Kahoot! y Brainscape. 

5.1.4. Massive Open Online Courses (MOOC) 

Se trata de cursos en línea, masivos y en abierto. Pueden citarse como 

ejemplo los de Coursera, Miríada X, OpenClass o Canvas Network. 

Algunos de ellos están especializados en la enseñanza de lenguas, como 

Istreamia. 

5.1.5. Blogs enriquecidos 

Los blogs enriquecidos actúan como repositorios interactivos y colabo-

rativos. Algunos ejemplos bien conocidos son Google Sites, Blogger y 

Weebly. 

Cabe señalar que existen algunos trucos y herramientas para hacerlos 

más atractivos, como Tagcrowd o Purechat. 
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5.1.6. Entornos Virtuales de Aprendizaje (EVA) y Personal Learning 

Environment (PLE) 

Los Entornos Virtuales de Aprendizaje son programas informáticos que 

aúnan diferentes recursos para favorecer la interacción de docentes y 

estudiantes, el acceso a contenidos y el seguimiento del progreso de los 

aprendices. Son ideales para el aprendizaje a distancia y el e-learning, 

como destacan Vázquez-Cano y Martín-Monje (2014).  

Pueden integrar diferentes herramientas de búsqueda (como Calibre), 

de organización (como Scoop.it), de comunicación (como Zoom), de 

creación (como Mindomo) y de publicación (como Ivoox).  

Los Personal Learning Environment o entornos personales de aprendi-

zaje son considerados, por autores como Attwell (2007) o Guth, (2009), 

como una evolución de los anteriores. Adell y Castañeda (2010) los de-

finen como conjuntos de herramientas, fuentes de información, cone-

xiones y actividades que los usuarios emplean asiduamente en su apren-

dizaje. En este caso, se trata de entornos más adaptables que los ante-

riores, en tanto que permiten a los estudiantes personalizar los materia-

les y recursos e impulsan una modalidad de aprendizaje mixta, en la 

que se desdibujan las diferencias entre el aprendizaje formal e informal 

y la enseñanza presencia y a distancia, como destacan Vázquez-Cano y 

Martín-Monje (2014).  

Tanto en el caso de los Entornos Virtuales de Aprendizaje como en el 

de los Personal Learning Environment es necesario, de acuerdo con 

Vázquez-Cano y Martín-Monje (2014), atender a varios principios que 

atañen su diseño: fuentes de información, selección de herramientas, 

evolución, conectividad, aprendizaje formal, optatividad, valores, se-

guridad, etc. 

Algunos ejemplos de estas plataformas son: Symbaloo, Webnode y 

Tweetdeck. 
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5.1.7. Aplicaciones móviles 

Se trata de aplicaciones que permiten un acceso constante a material 

lingüístico auténtico a través de dispositivos móviles. Algunos ejem-

plos son: Babel, Duolingo, Voxy, Wlingua o Mosalingua. 

Cuentan con materiales educativos adaptados para tablets y smartpho-

nes. Por ejemplo, existen algunas aplicaciones especializadas en la rea-

lización de dibujos y esquemas, como Penultimate y Baiboard, o en la 

creación y edición de vídeos, como Educreations y Lensoo Create; muy 

productivas en ambos casos para la enseñanza y aprendizaje de lenguas 

propias y extranjeras. 

5.1.8. Youtube-Edu 

La plataforma Youtube ofrece una versión educativa en la dirección 

web youtube.com/edu. Su principal potencial es que favorece la cate-

gorización, la catalogación y el acceso a funcionalidades lingüísticas. 

De acuerdo con Vázquez-Cano y Martín-Monje (2014), es necesario te-

ner en cuenta que la creación de vídeos educativos debe regirse por unos 

principios relativos a la presentación y los gráficos, la edición y la esti-

mulación de la interacción y el diálogo con el usuario. 

Existen algunos recursos adicionales para el desarrollo de vídeos, como 

las herramientas de difuminado de rostro, los subtítulos, los hangouts 

en directo o las diapositivas de transición. 

Algunos ejemplos de categorías por tapas que pueden ser útiles en la 

enseñanza y aprendizaje de lenguas son: Sesame Street, MIT o Big 

Think. 

5.2. ALGUNOS CONSEJOS PARA LA EDICIÓN DE MATERIALES DIDÁCTICOS 

MULTIMEDIA 

Además de los recursos existentes para la elaboración de materiales di-

dácticos multimedia, es importante que los docentes conozcan, tam-

bién, una serie de pautas y principios básicos para su diseño y edición. 
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Para Vázquez-Cano y Martín-Monje (2014), el diseño gráfico es funda-

mental para ordenar las informaciones textuales y visuales que contie-

nen los elementos que debe poseer una web educativa, a saber: textos, 

gráficos y animaciones; vídeos y audios; conexiones a bases de datos; 

foros de discurso; chats; correo electrónico; y vídeo chat; entre otros. 

Además, de acuerdo con los mismos autores, la estructura de navega-

ción debe responder a un diseño jerárquico o secuencial, de modo que 

resulte sencilla, intuitiva y funcional. 

Area (2007) recuerda, en este sentido, los principios pedagógicos que 

deben regir la elaboración de webs docentes en la enseñanza universi-

taria, que son extrapolables a cualquier otro tramo educativo o de for-

mación. Se trata de los siguientes: 

‒ estructuración de los contenidos de la materia 

‒ características de los potenciales usuarios 

‒ diseño de materiales que tenga en cuenta la ausencia física del 

docente en su utilización 

‒ incorporación de actividades que faciliten el aprendizaje cons-

tructivista 

‒ inclusión de la planificación del programa de la materia 

‒ conexión a otras webs de la red que ofrezcan información re-

lacionada con la materia 

‒ formato multimedia que incluya recursos variados: de tipo 

textual, gráfico, sonoro, audiovisual e icónico 

‒ incorporación de recursos propios de la comunicación por in-

ternet que favorezcan la interacción telemática entre los alum-

nos y el docente.  

Además, para que la experiencia del usuario sea satisfactoria, Tognaz-

zini (2003) establece una serie de principios que deben regir el diseño 

de interfaces. Son los siguientes: 
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‒ anticipación 

‒ autonomía 

‒ colores 

‒ consistencia 

‒ eficiencia del usuario 

‒ reversibilidad 

‒ tiempo en el uso de mecanismos de interacción 

‒ reducción del tiempo de latencia 

‒ aprendizaje 

‒ uso adecuado de metáforas 

‒ protección del trabajo 

‒ legibilidad 

‒ seguimiento de las acciones del usuario 

‒ interfaz visible 

Junto a estos principios generales, determinados autores formulan, tam-

bién, algunos principios específicos para la edición de materiales en 

función del formato audiovisual o escrito. 

En el primer caso, Casamayor (2008) establece cinco fases de ejecución 

en la edición de material audiovisual: (i) planteamiento conceptual, (ii) 

diseño formativo, (iii) diseño de contenido, (iv) diseño de la interacción 

y (v) diseño de la presentación. Por su parte, Vázquez-Cano y Martín-

Monje (2014) señalan que, en su diseño, han de tenerse en cuenta as-

pectos como: los objetivos del aprendizaje; la metodología; el enfoque 

por tareas; y el diseño de la plataforma y de los materiales. 

En el segundo caso, según Vázquez-Cano y Martín-Monje (2014), la 

edición de textos escritos debe perseguir la eficacia del texto, que debe 

estar bien organizado y responder a las reglas de la coherencia y la ade-

cuación. El proceso de edición de textos se divide en dos momentos de 
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análisis: macroediting y microediting. A grandes rasgos, Vázquez-

Cano y Martín-Monje (2014) definen el macroediting como un enfoque 

global que trata de ajustar los textos a los niveles retóricos, estilísticos, 

semáticos y estructurales del macrotexto. De acuerdo con los autores, 

esta fase de la labor de edición debe procurar cumplir los siguientes 

aspectos: 

‒ equilibrio estructural 

‒ pautas de extensión 

‒ estilo 

‒ claridad expositiva 

‒ información rigurosa 

‒ imparcialidad 

‒ tono uniforme 

‒ cumplimiento de la normativa legal 

El microediting, sin embargo, se centra en las microestructuras del 

texto, es decir, en la configuración de los párrafos y las oraciones, aten-

diendo a cuestiones lingüísticas tales como: la morfosintaxis, la semán-

tica y la pragmática. Vázquez-Cano y Martín-Monje (2014) resumen los 

aspectos que debe cumplir esta fase de la edición de textos en los si-

guientes: 

‒ extensión de los párrafos 

‒ congruencia entre títulos y subtítulos 

‒ consistencia de las enumeraciones 

‒ corrección de la terminología 

‒ forma de las oraciones 

‒ estructura lógica de los párrafos 

‒ pertinencia del material icónico 
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Todos estos aspectos deben ser tenidos en cuenta por los docentes a la 

hora de diseñar y editar sus materiales multimedia, ya que de ellos de-

pende, en gran parte, su eficacia y aprovechamiento.  

6. CONCLUSIONES 

A lo largo de este capítulo hemos tratado de resaltar los efectos que, de 

acuerdo con la literatura científica publicada sobre el tema, han surtido 

las nuevas tecnologías en la sociedad actual, donde las competencias 

digitales se erigen como una capacidad esencial en el ciudadano. Esto 

genera, como hemos demostrado, la necesidad de adaptar los modelos 

educativos para contribuir a la formación de individuos digitalmente 

competentes y capaces de enfrentarse a los nuevos espacios formativos, 

profesionales o de entretenimiento. 

Organizaciones como el Instituto Nacional de Tecnologías Educativas 

y de Formación del Profesorado o la Organización de las Naciones Uni-

das para la Educación, la Ciencia y la Cultura advierten sobre la perti-

nencia de la inclusión de las tecnologías en todas las etapas educativas, 

algo para lo que los docentes deben estar preparados mediante acciones 

formativas que los mantengan continuamente actualizados. 

No se trata, sin embargo, de incorporar las tecnologías educativas a los 

modelos de enseñanza tradicionales, sino que, como se ha recalcado a 

lo largo de este trabajo, se requiere una renovación global, en la que los 

métodos y propuestas se creen acorde a las necesidades de un alumnado 

nativo digital. Para ello, es imprescindible conocer los diferentes recur-

sos que ofrecen la tecnología e internet, ser capaz de manejarlos y estar 

en condiciones de emplearlos de manera eficaz y productiva. 

Para poder optimizar estos recursos y aplicarlos a la enseñanza concreta 

de lenguas, hemos realizado una selección de los más empleados, sobre 

los que hemos ofrecido una breve descripción, acompañada de una serie 

de consejos acerca de cómo organizar el diseño y la elaboración de los 

materiales didácticos multimedia que se pueden crear con ellos. Espe-

ramos que resulte de utilidad para los docentes del presente y del futuro 

y que contribuya a la actualización en materia de tecnologías educativas 

en la que hemos insistido a lo largo de este estudio. 
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